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Preface

This document provides guidelines for Stakeholders of The World Games 2025 Chengdu (hereinafter
referred to as “TWG 2025 Chengdu”) wishing to ship goods to Chengdu for TWG 2025 Chengdu. It
covers details for shipping equipment and goods into and out of China Customs, including governing
laws, regulations and policies, applicable procedures, and key liaisons.

The Executive Committee of TWG 2025 Chengdu (hereinafter referred to as “Chengdu ExCo™)
fully recognises the importance of effectively and efficiently importing and exporting the goods and
equipment of Stakeholders and therefore provides customs clearance guarantee for all participant
groups of TWG 2025 Chengdu, so that they can go through the customs clearance procedures without
providing China Customs tax guarantees in batches. In addition, Chengdu ExCo has also set up an
experienced team to facilitate Stakeholders’ custom clearance and recommended Customs Brokers to
provide professional customs clearance services to Stakeholders.

The Guide also specifies the key dates and liaisons of customs clearance, as well as detailed customs
clearance and inspection and quarantine regulations. It also includes provisions regarding the
exemption of customs duties by using the customs guarantee provided by Chengdu ExCo.



THE 3 v
WORLD .4, 2025
GAMES o~ “4® CHENGDU

1. Introduction

11 TWG 2025 Chengdu

TWG 2025 Chengdu will be held in Chengdu from 7 to 17 August 2025, with 60 disciplines under 34
sports held in 27 venues among 8§ clusters.

1.2 Chengdu

Chengdu is the hometown of the Giant Pandas and enjoys over 4,500 years of civilisation history
and more than 2,300 years of history as a city, manifesting a perfect mixture of history, culture and
modernity. Being the capital of Sichuan Province and a central city in southwest China, Chengdu
covers an area of 14,300 square kilometres and has a permanent population of 21.4 million, which has
turned it into a mega-city known to the world. It is also an important centre of economy, science and
technology, finance, cultural creativity, and international exchanges in China, and an international hub
for comprehensive transportation and communications.

2. Key Liaisons and Customs
Clearance Service Providers

2.1 Customs Clearance Team

Chengdu ExCo has established a customs clearance team for the importing and exporting of the
goods for TWG 2025 Chengdu (hereinafter referred to as the “Customs Clearance Team”) so that
Stakeholders can contact us for help in case of any problem related to customs clearance. The liaison
information is as follows:

(1) For IWGA Family and Guests, Observers, and 10C:

Contact person: LUO Hao

Tel.: +86 139 8221 4602
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Email: luohao@theworldgames2025.com

(2) For IWGA Medical Committee and FICS members:
Contact person: GAO Yan

Tel.: +86 186 0801 6997

Email: gaoyan@theworldgames2025.com

(3) For athletes, team officials, [Fs (non-competition affairs), and NOCs/NSOs:
Contact person: HE Kai

Tel.: +86 183 8207 7832

Email: participantservices@theworldgames2025.com
(4) For IFs (competition affairs), IWGA Anti-Doping Committee, Sword Venue, and Display
Programme participants:

IFs (competition affairs):

Contact person: ZHENG Zihao

Tel.: +86 199 9676 6236

Email: competition@theworldgames2025.com

IWGA Anti-Doping Committee:

Contact person: REN Jingwen

Tel.: +86 136 8905 8985

Email: renjingwen@theworldgames2025.com

(5) For overseas media and AIPS Young Reporters Programme groups:
Media interview:

Contact person: WANG Jiaxin

Tel.: +86 131 3613 2210

Email: wangjiaxin@theworldgames.com

(6) For ISB:

Contact person: ZHANG Jialun

Tel.: +86 186 2804 0064

Email: zhangjialun@theworldgames2025.com

(7) For Quantum:

Contact person: RU Ru

Tel.: +86 136 5801 9931

Email: ruru@theworldgames2025.com

(8) Customs Clearance Information Centre:

Contact person: PENG Tao

Tel.: +86 136 8408 9970

Email: pengtao@theworldgames2025.com

2.2 Customs Clearance Service Providers

Stakeholders are responsible for the customs clearance of their goods for TWG 2025 Chengdu. They
can select the Customs Broker recommended by Chengdu ExCo or other service providers. Chengdu
ExCo will bear no expenses arising from the customs clearance. It should be noted that if Stakeholders
need to use the customs guarantee provided by Chengdu ExCo (hereinafter referred to as the “Customs
Guarantee”, see Section 4 for details), they must select the recommended Customs Brokers and
designate them to be the service providers responsible for the import and export customs declarations

2 Customs Clearance Service Guide



THE T o
WORLD .4, 2025
GAMES o~ “4® CHENGDU

for the temporarily imported goods. Stakeholders should provide Chengdu ExCo the goods list and
other supporting documents and inform the selected Freight Forwarders and Customs Brokers and
any matter requiring assistance from Chengdu ExCo. The information on the recommended customs
clearance service providers will be released separately.

2.3 Service Period

1 April — 31 October 2025.

3. Customs Clearance Policy and
Administrative Organisations

3.1 Customs Clearance Policy

According to the Customs Law of the People’s Republic of China, the Tariff Law of the People'’s
Republic of China and other applicable Chinese laws, administrative regulations and rules on import
and export administration, the consignors and consignees of import and export goods and the entrusted
Customs Brokers shall declare to China Customs (hereinafter referred to as the “Customs”) about the
actual situation of the import and export goods and accept the review of the Customs in the specified
period and location by submitting electronic or paper declaration forms.

The consignors and consignees of import and export goods may declare to the Customs by themselves
or entrust Customs Brokers to declare to the Customs on their behalf. The consignors and consignees
of import and export goods and the entrusted Customs Brokers shall be registered at the Customs in
advance according to law.

Where a Customs Broker is entrusted by a consignor or consignee of import and export goods to
declare to the Customs, it shall sign a power of attorney with the consignee or consignor to explicitly
specify the commitment, and the consignee or consignor shall notify the Customs Broker of the
true conditions concerning the declaration commitment. In processing the procedures of customs
declaration upon the entrustment of the consignors or consignees of import and export goods, the
Customs Brokers shall verify the authenticity and integrity of the conditions notified by the consignor
or consignee of import and export goods.

The consignees of import goods and the entrusted Customs Brokers shall declare to the Customs
within 14 days as of the day when the declaration is made for the arrival of the means of transport. The
consignors of export goods and the entrusted Customs Brokers shall declare to the Customs after the
goods arrive at the customs control area and 24 hours before loading. The Customs may, in accordance
with the applicable laws and regulations, charge a delayed declaration fee against the party that fails to
declare to the Customs within the specified period. The date of declaration stipulated refers to the day
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when the declared data are accepted by the Customs. No matter in what form the declaration is made,
either electronically or in paper form, the Customs will deem the date when the declared data are
accepted by the Customs as the date of declaration.

The goods permitted to be imported into or exported out of and all articles allowed to enter China shall
be subject to tariffs according to law. The consignees of imported goods, the consignors of exported
goods, and the carriers or recipients of entry articles are tariff payers. The entry articles for personal
rational self-use shall be subject to tariffs through the simple collection method. The entry articles in
excess of the quantity for personal rational self-use shall be subject to tariffs as import goods.

The dutiable value of import goods shall be determined on the basis of the transaction value, and the
freight, the associated expenses and the insurance premiums incurred prior to the arrival and unloading
of the goods at a point of entry into the territory of China. The dutiable value of export goods shall
be determined on the basis of the transaction value, and the freight, the associated expenses and the
insurance premiums incurred prior to the arrival and loading of the goods at the point of departure
from the territory of China. Export duties shall not be included in the dutiable value.

Where the transaction value of the import goods fails to meet the requirements as prescribed in tariff
laws and regulations of China or the transaction value of the import or export goods is unable to be
determined, the Customs shall assess the dutiable value of the goods according to law after it has
learned of relevant information and negotiated with the duty payer about the price. The Customs may,
according to applications or its functions and authority, determine in accordance with the law the
dutiable values, commodity classification, and places of origin of import and export goods and entry
articles.

3.2 Customs Clearance Administrative Organisations

3.2.1 China Customs

The General Administration of Customs of the People’s Republic of China (hereinafter referred to as
“GACC”) is responsible for China’s customs administration, including customs control, collection
administration of import and export duties and other taxes and fees, entry-exit health quarantine,
inspection and quarantine of inbound and outbound animals and plants and their products, inspection
and quarantine of inbound and outbound foods, and statutory inspection of imported and exported
commodities.

3.2.2 Chengdu Customs District P.R. China

As an organisation directly under GACC, Chengdu Customs District P.R. China (hereinafter referred
to as “Chengdu Customs”) governs customs administration in Sichuan and is responsible for the
tax collection, customs control, smuggling suppression, entry-exit inspection and quarantine of the
customs district.

3.3 Official Port of Entry

The Official Port of Entry of TWG 2025 Chengdu is Chengdu Tianfu International Airport
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3.4 Intellectual Property Protection

Special symbols (such as the logo and mascots) and special names of TWG 2025 Chengdu are
protected by laws and regulations, including the Trademark Law of the People’s Republic of China,
the Copyright Law of the People’s Republic of China, the Patent Law of the People’s Republic of
China, the Anti-Unfair Competition Law of the People’s Republic of China, and the Administrative
Regulations for Special Symbols. Any entity or individual shall not use any intellectual property
and symbol of TWG 2025 Chengdu without the prior license of right holders including IWGA and
Chengdu ExCo.

The Customs protects all the intellectual properties of TWG 2025 Chengdu and will confiscate and
impose fines on import and export goods that infringe on the intellectual property rights of TWG 2025
Chengdu. If any act constitutes a crime, the act will be investigated for criminal liability according to
law.

4. Customs Clearance for Freight

4.1 Taxation Policy for Temporarily Imported Goods

The Administrative Measures of the Customs of the People s Republic of China for Goods Temporarily
Imported or Exported applies to the administration of goods that, with the approval of the Customs,
are temporarily imported or exported and, within the prescribed time limit, re-exported or re-imported.
Generally, for the goods temporarily imported into China, Stakeholders shall pay a deposit equivalent
to the duties payable or any other guarantee acceptable by the Customs to Chengdu Customs according
to law. After these goods are re-exported, Chengdu Customs will go through write-off formalities and
close the case. Chengdu Customs will reimburse and transfer the paid deposit to Stakeholders based
on actual tax collection/exemption. Please visit the official website of GACC (http://www.customs.
gov.cn) for more information on the laws and regulations of the Customs on the temporary import of
goods.

4.2 Administration of Temporarily Imported Goods

During the preparation and operation of TWG 2025 Chengdu, Chengdu ExCo will provide the
Customs Guarantee to Chengdu Customs for the temporarily imported goods of Stakeholders only
used for TWG 2025 Chengdu provided that Stakeholders sign the Commitment Letter for the Use
of the Customs Guarantee (hereinafter referred to the “Commitment Letter”, see Appendix 7.2) and
choose the Customs Brokers recommended by Chengdu ExCo to process the customs clearance for
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all their temporarily imported goods. Stakeholders may process the declaration and customs clearance
procedures for temporarily imported goods with the Letter of Evidence for Imported Goods for TWG
2025 Chengdu issued by Chengdu ExCo (hereinafter referred to as the “Letter of Evidence”, see
Appendix 7.3).

Stakeholders may also choose ATA Carnets and process the declaration and customs clearance
procedures for temporarily imported goods with the Letter of Evidence issued by Chengdu ExCo and
ATA Carnets.

The Customs will exempt Stakeholders from paying the duty deposit for the customs clearance of
temporarily imported goods using the Customs Guarantee and ATA Carnet. The customs duties
and other charges will be exempted after all temporarily imported goods are re-exported within the
specified period. When Stakeholders process the declaration and customs clearance procedures for
the goods temporarily imported for TWG 2025 Chengdu using the above two methods or other ways,
Chengdu ExCo will assist in ensuring that Stakeholders may enjoy the facilitated customs clearance
services provided by the Customs.

Before the expiry of the specified period, if the goods temporarily imported for TWG 2025 Chengdu
are not to be re-exported upon the approval of the Customs, Stakeholders shall pay the import duty or
process other proper procedures as stipulated by Chengdu Customs.

4.3 Procedures for Temporarily Imported Goods

4.3.1 Procedures for Temporarily Imported Goods Using the
Customs Guarantee

Chengdu ExCo will provide Chengdu Customs a customs guarantee for the duties to be paid by all
Stakeholders, which warrants that all temporarily imported goods will be re-exported within the
specified period and Chengdu Customs may exempt duty deposits, thus shortening the time and
streamlining the procedures for the temporary import of goods by Stakeholders. Goods that can be
temporarily imported for TWG 2025 Chengdu using the Customs Guarantee include but are not limited
to:

* Sports equipment

» Competition-related goods

* Technical equipment

* Medical equipment

* Security equipment

* Telecommunication equipment

* Broadcasting equipment

* Press equipment

* Medical supplies

* OB vans

Supporting documents issued by competent Chinese authorities in advance may be necessary for some
of the above goods. Refer to Section 6 for details.

The procedures for temporary import using the Customs Guarantee are as follows (see Appendix 7.12):
1. Signing Commitment Letter

Stakeholders shall log into the customs clearance information filling-in page on “Chengdu 2025”, the
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mobile app dedicated for TWG 2025 Chengdu, at least three months before TWG 2025 Chengdu and
sign a Commitment Letter to warrant that all the related goods will be re-exported within the specified
period; otherwise, they will bear all the duties and fees incurred. The Commitment Letter shall be
signed by Stakeholders or the legal agents of the entity to which Stakeholders belong and submitted to
the Customs Clearance Team for the record.

2. Selecting Customs Brokers

Stakeholders may choose any Customs Broker at their discretion. If they want to use the Customs
Guarantee, the system will prompt the user to select the Customs Brokers recommended by Chengdu
ExCo for the customs clearance of the import and re-export of the temporarily imported goods. If a
Stakeholder selects a Customs Broker outside the recommended list for customs clearance, it will not
be entitled to the Customs Guarantee and shall pay a deposit equal to the duties payable to Chengdu
Customs (or customs offices at other places of declaration) or submit other guarantees recognised
by the Customs according to law. After the Customs Brokers are selected, the person (Stakeholder)
identified in the Commitment Letters or the legal agent of the entity to which Stakeholder belongs shall
submit the details (refer to the relevant clauses in the Commitment Letter) to the Customs Clearance
Team via the “Chengdu 2025 app at least three months before the customs clearance.

3. Submitting draft List of Imported Goods

Stakeholder shall log into the customs clearance information filling-in page on the “Chengdu 2025”
app, and complete and submit the List of Imported Goods for TWG 2025 Chengdu (hereinafter referred
to as the “List of Imported Goods”, see Appendix 7.4) according to the system prompts. To ensure the
smooth customs clearance of their temporarily imported goods, Stakeholder shall request the person
identified in the Commitment Letters or the legal agent of the entity to which Stakeholder belongs
to submit the draft List of Imported Goods to the Customs Clearance Team via the “Chengdu 2025
app at least three months before TWG 2025 Chengdu. If Stakeholders have selected Customs Brokers
recommended by Chengdu ExCo as per the procedures specified in Appendix 7.12, the draft list may
be completed by the Customs Brokers. In case of any article is not covered by the administrative
measures on goods temporarily imported for TWG 2025 Chengdu or not used for TWG 2025
Chengdu, or is listed in the Catalogue of Goods Prohibited or Restricted from Import, Chengdu ExCo
will inform the Stakeholders, and Stakeholders shall adjust the categories of goods proposed to be
imported temporarily as required and amend the List of Imported Goods correspondingly.

4. Submitting final List of Imported Goods

Stakeholder or the legal agent of the entity to which Stakeholder belongs shall confirm and issue the
final List of Imported Goods via the “Chengdu 2025” app and submit the list to the Customs Clearance
Team for confirmation at least three months before TWG 2025 Chengdu. If Stakeholders need to
import the goods in multiple shipments, they only need to sign the Commitment Letter once. However,
they shall submit the List of Imported Goods for each shipment to the Customs Clearance Team for
review before the shipment.

% Note: The late submission of the final List of Imported Goods may affect the review of the List of
Imported Goods, the issuance of the Letter of Evidence, and other subsequent work, and thus cause
delay in the customs clearance of the temporarily imported goods.

5. Issuing Letter of Evidence

Chengdu ExCo will review the final List of Imported Goods submitted by Stakeholders and, after
confirmation, issue the Letter of Evidence, which contains necessary information such as the number
of the List of Imported Goods and reference number of the Customs Guarantee.

% Note: The Letter of Evidence and the List of Imported Goods are the necessary documents for
customs clearance of goods temporarily imported for TWG 2025 Chengdu using the Customs
Guarantee, according to which, Chengdu Customs will confirm whether the goods are temporarily

THE WORLD GAMES 2025 CHENGDU 7
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imported for TWG 2025 Chengdu and thus exempt duty deposits according to the corresponding
policy.

6. Declaring to the Customs

The Customs Brokers of Stakeholders shall process the filing and customs declaration procedures for
temporarily imported goods according to the requirements of the Customs with the Letters of Evidence,
List of Imported Goods, and other customs declaration application documents. The documents to be
provided to Chengdu Customs at the time of customs declaration are as follows:

(1) Letter of Evidence;

(2) List of Imported Goods;

(3) Supporting documents, for goods requiring license administration;

(4) Packing list, invoice, bill of lading, and other supporting documents; and

(5) Other documents deemed necessary by the Customs.

% To streamline the customs declaration procedures, please fill in the bill of lading as below:
Consignee: name of the Freight Forwarder or Customs Broker;

Notify Party: Executive Committee of TWG 2025 Chengdu

Please check the detailed information with the Freight Forwarder or Customs Broker.

7. Processing customs clearance procedures

After the goods arrive at the port, Customs Brokers shall process customs clearance procedures and
cooperate with the customs offices in health quarantine, package inspection, etc. according to related
requirements and system commands.

8. Period extension for temporarily imported goods

If the temporarily imported goods cannot be re-exported as scheduled, the Customs Brokers shall apply
to Chengdu Customs for the period extension for the temporarily imported goods one month before
the expiry according to the applicable policy and procedure requirements of the Customs. Otherwise,
the temporarily imported goods shall be re-exported as scheduled. If the period extension application
is approved, the temporarily imported goods shall be re-exported before the expiry of the extension
period.

Sign Commitment Letter

!

Select Customs Brokers and Freight Forwarders

Submit draft List of Imported Goods J—{ Amend List of Imported Goods (if needed)

{ Submit final List of Imported Goods

<
<

-

-

Obtain Letters of Evidence

!

Declare to the Customs }

-

Process customs clearance procedures

!

Transport goods to venues J—P{ Process period extension procedures (if needed)

Figurel Flowchart of Temporary Import of Goods Using Customs Guarantee
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4.3.2 Procedures for Temporarily Imported Goods Under ATA
Carnets

ATA Carnets are international customs documents specially established by the World Customs
Organisation for the temporary import of goods. The ATA Carnet system is in force today in 81
countries and customs territories.

Africa | Algeria, Cote d’Ivoire, Madagascar, Mauritius, Morocco, Senegal, South Africa, Tunisia

Americas | Canada, Chile, Mexico, United States, Peru

Oceania | Australia, New Zealand

Bahrain, Qatar, Lebanon, United Arab Emirates, Iran, Israel, China, Hong Kong, China, Macao, China, The
Asia Philippines, Tiirkiye, India, Indonesia, Japan, Kazakhstan, Republic of Korea, Malaysia, Mongolia, Pakistan,
Singapore, Sri Lanka, Thailand, Saudi Arabia, Vietnam

United Kingdom, Czech Republic, Russia, Italy, Bosnia and Herzegovina, Romania, Portugal, Ukraine,

E Switzerland, Sweden, Spain, Slovenia, Slovakia, Serbia, Poland, Norway, Netherlands, Montenegro, Moldova,
urope
P Malta, Macedonia, Lithuania, Latvia, Ireland, Iceland, Hungary, Greece, Gibraltar, Germany, France, Finland,

Estonia, Denmark, Cyprus, Croatia, Bulgaria, Belgium, Luxembourg, Belarus, Austria, Andorra, Albania

If goods are shipped from ATA Carnet countries/customs territories, Stakeholders can check the contact
information of guaranteeing associations in each country/customs territory for ATA Carnet application
consultation via the website of International Chamber of Commerce (http://www.iccwbo.org/) or the
website of China Chamber of International Commerce (http://www.ccoic.cn/25) under China Council
for the Promotion of International Trade.

Approved by the State Council of China and authorised by China Customs, China Chamber of
International Commerce (CCOIC) is the one responsible for ATA Carnets issuing and guaranteeing in
China.

CCOIC:

3F, CCOIC Building, No. 2 Huapichang Hutong, Xicheng District, Beijing

Tel.: (86-10)-82217029/7163

Address for ATA Carnets registration in Chengdu:

SF, Office Area, Government Affairs Service Centre of Chengdu Municipal People’s Government, No.
2 Caoshi Street, Qingyang District, Chengdu, Sichuan

Tel.: (86-28)-86919785

To use ATA Carnets, Stakeholders shall understand the scope of application of ATA Carnets in China.
The Customs currently accepts ATA Carnets for the temporary import of four types of goods, namely,
exhibits, professional equipment, commercial samples, and sports equipment.

Besides the expiry date of a Carnet, the final date for re-exportation endorsed by the Customs at the
port of importation is vital as well. In general, the Customs grant the same day for the time limit of
re-exportation as the validity date of the ATA Carnet. The holder must re-export the goods under ATA
Carnets within the stipulated time limit.

In case the Carnet is lost, stolen, damaged or destroyed, Stakeholders should contact the issuing

THE WORLD GAMES 2025 CHENGDU 9
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association to apply for a duplicate Carnet before the expiry date of the original Carnet. The expiry
date of the original Carnet and that of the duplicate Carnet are the same.

The process of temporary import of goods under ATA Carnets is as follows:

1. Applying for ATA Carnets

Stakeholders shall apply to the guaranteeing chamber of commerce of their country or customs
territory for ATA Carnets. When ATA Carnets are issued, they shall be filled in in English or Chinese
and one of the four types mentioned above shall be filled in Column C “Intended Use of Goods” on the
first page, e.g., sports equipment or professional equipment.

2. Issuing Letter of Evidence

Stakeholders, their Customs Brokers or Freight Forwarders shall submit the scanned copies of ATA
Carnets issued by the guaranteeing chamber of commerce of their country or customs territory to the
Customs Clearance Team online. After reviewing and confirming the information, Chengdu ExCo will
issue the Letter of Evidence to Stakeholders.

3. ATA Carnets data registration

According to the requirements of the Customs, all ATA Carnets shall be subject to data registration,
and the data is transmitted by CCOIC. For ATA goods transported by freight, Freight Forwarders shall
contact CCOIC for data registration before declaring to the Customs. For hand-carried goods under
ATA Carnets, the Carnet holders or their authorised representatives shall declare to the Customs at the
port after claiming the luggage. Upon release of the luggage, they shall contact CCOIC and register
the goods data with the original Carnet within three working days. ATA Carnet data registration is only
required during the import process, not necessary for re-export.

4. Declaring to the Customs

Stakeholders or their Customs Brokers shall process the filing and customs declaration procedures
for temporarily imported goods according to the requirements of the Customs upon the Letters of
Evidence, ATA Carnets, and other customs declaration application documents. The Customs only
accepts ATA Carnets completed in Chinese or English. Documents to be provided to Chengdu Customs
at the time of customs declaration are listed as follows:

(1) Letter of Evidence;

(2) ATA Carnet (including the cover, list of all goods and attached sheets);

(3) Supporting documents, for goods requiring license administration;

(4) Packing list, invoice, bill of lading, and other supporting documents; and

(5) Other documents deemed necessary by the Customs.

5. Customs clearance procedures

After the goods arrive at ports, Customs Brokers shall process customs clearance procedures and
cooperate with the customs offices in health quarantine, package inspection, etc. according to related
requirements and system commands.

6. Transporting goods to venues

After all customs procedures and customs release of the temporarily imported goods of TWG 2025
Chengdu, Stakeholders shall be responsible for their transport from the port of entry to each venue or
TWG Village. See 6.3 for details. They can designate logistics companies to undertake the transport or
contact the logistics service provider recommended by TWG 2025 Chengdu for the services.

7. Period extension for temporarily imported goods

If the goods under an ATA Carnet cannot be re-exported within the time limit specified by the Customs,
the Carnet holder should submit the Application for Period Extension for Temporarily Imported or
Exported Goods to the competent customs office to extend the period for re-exportation. If the goods
cannot be re-exported before the expiry date of a Carnet, the holder shall apply for renewal of the
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Carnet with the issuing association and submit the renewed as well as the original Carnets to the
competent customs office at least one month before the expiry of the original Carnet. Then the holder
can apply for the period extension for temporarily imported goods and put the renewed Carnet into

use.
Not later than Applying for ATA Carnets
three months ‘

before shipment Obtain Letters of Evidence

Not later than ‘
five days before —> ATA Carnet data registration
shipment l

Declare to the Customs

L

Customs clearance procedures

I

Declare to the Customs

d

Transport goods to venues —— > Period extension procedures (if needed)

Figure2 Flowchart for Temporary Import of Goods Under ATA Carnets

4.3.3 Procedures for Temporarily Imported Goods Using other non-
Games Specific Procedures

If a stakeholder selects a service provider other than those recommended by Chengdu ExCo for
customs brokerage services, and the goods temporarily imported for TWG 2025 Chengdu are not
under ATA Carnets, it shall pay a deposit payable to Chengdu Customs (or the customs office at the
place of declaration) or provide other guarantees recognised by the Customs according to law. And
then it shall request its Customs Broker to process the customs declaration and clearance procedures
for temporarily imported goods according to the general process stipulated by the Customs and shall
transport them from the port of entry to each venue or TWG Village after all the customs procedures
are completed and the goods are released by the Customs (see Appendix 7.1). If the temporarily
imported goods cannot be re-exported as scheduled, the Customs Brokers shall apply to Chengdu
Customs (or the customs office at the place of declaration) for the period extension for the temporarily
imported goods one month before the expiry date according to the applicable policy and procedure
of the Customs. If the extension is approved, the goods shall be re-exported before the expiry of
the extended deadline. After the re-export of temporarily imported goods, and before the guarantee
case closure by the customs offices where the temporary import is filed, the deposit will be refunded
according to the actual tariff collection or exemption status.

In case of any problem, please send an email to pengtao@theworldgames2025.com.
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4.4 Re-export of Temporarily Imported Goods

According to the Administrative Measures of the Customs of the Peoples Republic of China for Goods
Temporarily Imported or Exported, the temporarily imported goods shall, except for the depreciation
or wear and tear due to normal use, be re-exported in their original condition within six months since
the date of import. Where it is necessary to extend the period under a special circumstance, the ATA
Carnet holder or the consignee or consignor shall file an extension application with the competent
customs office. The period may be extended upon approval of the competent customs office for three
times at most, but each extension shall not exceed six months. At the expiry of the extension period,
the goods shall be re-exported, or the import procedures shall be processed.

4.4.1 Re-export of Temporarily Imported Goods Using the Customs
Guarantee

If Stakeholders temporarily imported goods for TWG 2025 Chengdu using the Customs Guarantee,
they shall re-export these goods in their original condition before the expiry of the period for temporary
import or the extension period. The following documents shall be provided at the time of processing
re-export procedures:

(1) Invoice, contract or agreement, and other related documents;

(2) Bill of lading;

(3) Photocopies of the List of Imported Goods and Letter of Evidence; and

(4) Other documents deemed necessary by the Customs.

After the goods temporarily imported for TWG 2025 Chengdu are re-exported, Stakeholders or their
Customs Brokers shall apply to Chengdu Customs for guarantee case closure. In processing guarantee
case closure, they shall provide customs declaration forms for temporary import and re-export and
other documents deemed necessary by the Customs, and Chengdu Customs will close guarantee cases
for the goods temporarily imported for TWG 2025 Chengdu after review and confirmation.

Whether period extension procedures are processed or not, all goods temporarily imported for TWG
2025 Chengdu by Stakeholders using the Customs Guarantee shall be re-exported by 31 August 2025
at the latest.

4.4.2 Re-export of Temporarily Imported Goods Under ATA Carnets

ATA Carnet holders shall process the re-export procedures with ATA Carnets at the customs office of
the re-export port.

The goods temporarily imported for TWG 2025 Chengdu under ATA Carnets shall be re-exported in
their original condition before the expiry date of the Carnet or the extension period. All these goods
should be re-exported by 31 August 2025. The following documents shall be provided at the time of
processing re-export procedures:

elnvoice, contract or agreement, and other related documents;

eBill of lading;

ePhotocopies of the Letter of Evidence;

o ATA Carnets; and
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o Other documents deemed necessary by the Customs.

After the goods temporarily imported for TWG 2025 Chengdu are re-exported, Stakeholders or
their Customs Brokers shall apply to the Customs with which the temporary import is filed with for
guarantee case closure. In processing guarantee case closure, they shall provide customs declaration
forms for export, ATA Carnets and other documents deemed necessary by the Customs. ATA Write-off
Centre is set by GACC to coordinate and administer the verification and cancellation of ATA Carnets
among all customs offices in China. If the goods temporarily imported for TWG 2025 Chengdu
under ATA Carnets are not re-exported as required, the ATA Write-off Centre will make a demand
against CCOIC. If CCOIC provides the Customs with evidence that the goods of concern have been
re-exported or the import procedures have been processed within the specified period within nine
months since the demand, the ATA Write-off Centre may withdraw the demand. Otherwise, CCOIC
will pay the tariff and fines to the Customs and make a demand against the guarantee association of
Stakeholder.

4.4.3 Re-export of Temporarily Imported Goods Using Other Non-
Games Specific Procedures

Refer to 4.3.3 (Procedures for Temporarily Imported Goods Using other non-Games Specific
Procedures) for details.

5. Customs Clearance for Passengers and
Personal Articles

5.1 Arrival

Chengdu Tianfu International Airport, situated in Jianyang City, is the only official port of entry for
TWG 2025 Chengdu.

IWGA officials and foreign government officials who enter or leave China with diplomatic visas or
courtesy visas can enjoy the applicable customs clearance courtesy. Stakeholders can enjoy facilitated
customs clearance services. For example, dedicated channels for TWG 2025 Chengdu will be set at
the Customs in Chengdu Tianfu International Airport to facilitate the health quarantine and customs
clearance of luggage and self-used articles.

5.2 Personal Articles

The articles carried by individuals into China’s customs territory shall comply with the Catalogue of
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Animals and Plants, Animal and Plant Products and Other Quarantine Objects Prohibited from being
Carried or Posted into the People’s Republic of China (Joint Announcement No. 470 of the Ministry
of Agriculture and Rural Affairs and GACC) and the List of Articles Prohibited by the People’s
Republic of China from Entering or Leaving the Territory and the List of Articles Restricted by the
Peoples Republic of China in Entering or Leaving the Territory. Articles carried by individuals into
China’s customs territory and valued at not more than CNY 2,000 shall be exempted from duties and
released by the Customs. Such articles shall be in single category, for self-use only and in reasonable
quantities. Otherwise, the portion of the articles exceeding the reasonable quantities shall be declared
to the Customs or undergo other applicable procedures specified by the Customs.

5.2.1 Duty-free Limits for Certain Articles Entering China

1. Cash

In accordance with the provisions of competent authorities on the amount of cash and traveller’s
cheques allowed to be carried into China, inbound passengers carrying CNY 20,000 cash or above, or
foreign currencies in cash worth more than USD 5,000, shall declare to the Customs in writing.

2. Alcohol and tobacco

Residents from Hong Kong, China, Macao, China, and the Chinese mainland residents with personal
trips to and from Hong Kong and Macao can bring duty-free alcohol or tobacco products at the
following limited volumes into the Chinese mainland: 200 sticks of cigarettes (including the heat
not burning cigarettes); 10 sticks of cigars; 250 g of tobacco; 1 e-cigarette vaporizer, or 3 e-cigarette
cartridges or sets of e-cigarette vaporizers and cartridges (including the disposable e-cigarette), or 6 ml
of cigarette oil; 1 bottle of alcoholic drinks containing 12% or above alcoholic content (below 750 ml).
For other passengers, the limited volumes are as follows: 400 sticks of cigarettes; 20 sticks of cigars;
500 g of tobacco; 2 e-cigarette vaporizers, or 6 e-cigarette cartridges or sets of e-cigarette vaporizers
and cartridges (including the disposable e-cigarette), or 12 ml of cigarette oil; 2 bottles of alcoholic
drinks containing 12% or above alcoholic content (below 1,500 ml).

5.2.2 Personal Postal Articles

Articles mailed to China’s customs territory by individuals shall be limited to the value of CNY
2,000 at one time, those mailed to Hong Kong, China, Macao, China, and Chinese Taipei shall be
limited to CNY 800 at one time, and those mailed to other countries and regions shall be limited to
CNY 1,000 at one time. The Customs shall impose import duty on personal articles mailed from
other areas and exempt duties for articles with import duties not more than CNY 50. Personal articles
whose value exceeds the above-mentioned limits should be returned or undergo customs clearance
procedures according to the applicable regulations on goods. Nonetheless, if the mail contains only
one inseparable article whose value exceeds the limit, the mail will be cleared as personal article upon
verification by the Customs as article for personal use. Inward/outward commercial mails should
undergo customs clearance procedures according to the applicable regulations on goods.w

5.3 Personal Articles under Special Management

Given Stakeholders’ actual needs for participating in TWG 2025 Chengdu, if they plan to take food,
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beverages, medications, and sports, medical and press equipment into China as their carry-on luggage,
they should submit required application documents to Chengdu ExCo in advance for review and
issuance of Letter of Evidence and other supporting documents, and go through customs clearance
with both the submitted application documents and the supporting documents Detailed procedures are
as follow:

5.3.1 Food, Beverages, Cosmetics, and Animal and Plant Products

Where Stakeholders need to take food, beverages, cosmetics and animal and plant products into China
in their carry-on luggage, Stakeholders shall log into the customs clearance information filling-in page
on the “Chengdu 2025 app and complete the List of Imported Goods for Self-use for The World Games
2025 Chengdu (hereinafter referred to as the “List for Self-use”, see Appendix 7.5), the Declaration
of Imported Goods for Self-use for TWG 2025 Chengdu (hereinafter referred to as the “Declaration of
Self-Use”, see Appendix 7.6), and the Statement on Safety and Health Responsibility for TWG 2025
Chengdu (hereinafter referred to as the “Statement on Safety and Health Responsibility”, see Appendix
7.7), and sign for confirmation at least three months before TWG 2025 Chengdu. Stakeholders shall
not bring food into the athlete dining halls. Chengdu ExCo will not be liable for any discomfort or all
possible consequences arising from the consumption of the food brought by Stakeholders themselves,
and Stakeholders concerned shall be solely liable for such consequences.

Upon receipt of the above three documents, Chengdu ExCo will review whether the declared articles
and their quantities are reasonable. Once approved, Chengdu ExCo will issue the Letter of Proof for
Self-use Goods for The World Games 2025 Chengdu (hereinafter referred to as the “Letter of Proof
for Self-use Goods”, see Appendix 7.8). Stakeholders shall download and print this document and
submit it to the Customs for customs clearance. Meanwhile, Chengdu ExCo will file the document
with the Customs to prove that the articles in the document are for self-use only, and will supervise
Stakeholders taking the unused articles out of China in their carry-on luggage after TWG 2025
Chengdu.

For articles subject to quarantine approval (see Appendix 7.9 “Directory of Products Subject to
Quarantine Approval for Entry”), representatives of Stakeholders shall provide the Customs with
certificates of origin, valid quarantine certificates, and other necessary documents in advance and apply
for quarantine approval according to the requirements.

For food, beverages, cosmetics and animal and plant products provided by overseas sponsors
exclusively for Stakeholders, the above provisions shall apply.

In case of any problem, please send an email to pengtao@theworldgames2025.com.

5.3.2 Medications

If Stakeholders need to carry medications into China in the carry-on luggage for the use during TWG
2025 Chengdu, they shall abide by China’s laws and regulations on medication management.

5.3.2.1 Self-use Medications

The inbound and outbound participants can bring self-use medications in reasonable quantities with
them and shall be subject to customs control.

For the treatment of diseases, an individual may carry narcotic drugs and Class I psychotropic substances
within the maximum dosage of a single prescription on the basis of the medical diagnosis issued by
medical institutions and his/her own identity document. When entering China with such narcotic drugs
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and psychotropic substances, the individual shall present his/her medical certificate, a photocopy of
the prescription, and the identity document or passport to the Customs. These medications will be
inspected and released by the Customs if they are determined as self-use and in reasonable quantities.

5.3.2.2 Medications for Participants Groups

If the medical personnel of the participants groups carry medications to be used during TWG 2025
Chengdu into China in their carry-on luggage, the medications shall be listed in the Catalogues of
Medications Used During The World Games 2025 Chengdu, in reasonable quantities, and used only
for their participants groups during TWG 2025 Chengdu. After the medications are reviewed and
approved in type and quantity according to the demands for medications during TWG 2025 Chengdu,
the medical personnel should log into the customs clearance information filling-in page on “Chengdu
2025” and complete the List for Self-use, the Declaration of Self-Use, and the Statement on Safety and
Health Responsibility, and sign for confirmation at least three months before TWG 2025 Chengdu.
Chengdu ExCo will issue the Letter of Proof for Self-use Goods after review. The medical personnel
shall then download and print the above documents and submit to the Customs for customs clearance.
These medications shall be only used for the respective participants group and the remaining ones
must be re-exported after TWG 2025 Chengdu.

For the narcotic drugs and psychotropic substances to be carried into China, the authorised medical
personnel accredited in EMS shall sign the List of Narcotic Drugs and Psychotropic Substances for
The World Games 2025 Chengdu (https://www.theworldgames2025.com/cn).

In case of any problem, please send an email to gaoyan@theworldgames2025.com.

5.3.3 Sports Equipment and Medical Equipment

Where Stakeholders need to take sports and medical equipment into China in their carry-on luggage,
they shall log into the customs clearance information filling-in page on “Chengdu 2025”, complete the
List for Self-use and the Declaration of Self-use, and sign for confirmation at least three months before
TWG 2025 Chengdu. Chengdu ExCo will issue the Letter of Proof for Self-use Goods after review.
Stakeholders shall then download and print the above documents and submit to the Customs for
customs clearance when entering China. These articles are only for self-use and that shall be carried
out of China together with the personnel after TWG 2025 Chengdu.

For the entry of equipment that has the features of transmitting and receiving radio or satellite signals,
Stakeholders shall declare them to Customs according to current Customs control requirements and
provide a certificate issued by the applicable competent authority.

5.3.4 Biological Products or Blood Products

5.3.4.1 Self-use Biological Products or Blood Products

Where individuals carry special goods (biological or blood products) into China for self-use and
only for prevention or treatment of diseases, proof of diagnosis and prescriptions issued by hospitals
shall be presented to the Customs pursuant to the Regulations for Administration of Entry and Exit
Health Quarantine on Special Goods (AQSIQ No. 160 Decree, amended by AQSIQ No. 184 Decree
and GACC No. 238, 240 and 243 Decrees), and the quantity carried shall be only for one course of
treatment described in the prescriptions or specifications. Where special goods not for self-use are
carried into China, the carrying person shall apply to the destination customs for approval of such
special goods before the arrival of such goods at the customs, provide the Entry/Exit Health and
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Quarantine Approval on Special Goods to the Customs when entering China, and have these goods
inspected and quarantined by the Customs.

5.3.4.2 Team-use Biological Products or Blood Products

Where Stakeholders carry special goods (biological or blood products) into China for reasonable use
of the team members during the Games and only for prevention or treatment of diseases, they shall
log into the customs clearance information filling-in page on “Chengdu 2025”, complete the List for
Self-use, the Declaration of Self-use, and the Statement on Safety and Health Responsibility, and sign
for confirmation at least three months before TWG 2025 Chengdu. After receiving these documents,
Chengdu ExCo will review if the scope and quantities of the declared goods are reasonable on line.
Once approved, Chengdu ExCo will issue the Letter of Proof for Self-use Goods. Stakeholders shall
then download and print the above documents and submit to the Customs for customs clearance when
entering China. Chengdu ExCo will also file with the Customs to prove that these goods are for self-
use and supervise Stakeholders to carry the remaining goods out of China together with the personnel
after TWG 2025 Chengdu.

5.3.5 List for Self-use for Food, Beverages, Cosmetics, Medications,
Medical Equipment, Sports Equipment, Blood Products or
Biological Products (Template)

THE WORLD GAMES 2025 CHENGDU 17



=2
8
N3

v
LA<
(N

. ‘:\ TWG
7

THE
WORLD
GAMES

Wy

("uady 10 Joum(Q Aq31day] iz greoridn(g ‘Anug Jo 3104 1e swoisn)) Aq 3doy] i1 areordn(g ‘swoisn)) jusjedwo)) Aq 3doy [JeuIsuO)

( “HEYEYRY B T

PSSR S VLTSI R R PA; RS VO E S 1)

:9A1RIUSSAIdaY S, 19P[OYaNRIS JO "ON Hodssed Ly i 22N ) LY T iy
:9A1RIURSIdIY S IOP[OYdYeIS JO dINJRUSIS A ZE 2N | L Y HY T iy

uonnaduwo) 0€ ewse[d poojq syoed o] sjonpold [esr3ojorg 10 poojg
HeMsT asn-Jo§ S6 *0)9 ‘pIBOQLINS PISLIOJOIA! $19S G juowdmbyg suodg
asn-Jjog 06 juownnsur AderdyiorsAyd $19S G juawdinby [eorpa]N
—— osn-Jjos 0€ 9AIEPAS syoed o] SUONBIIPIN
[BJIPIN UBDLS pue HOT YiM pajtd
QUIDIPAW JLIOUAL) asn-Jjos 0€ QUIDIPAW P[0 SUOMEDd (] SUOT)BOIPIIN
osn-J[os €€ *030 ‘ownyrad ‘weard oAg sooard ] SO1OWS0))
asn-Jo§ w 039 Qo[ ‘ro1eM panog SUOLIBD () [ soge1ondg
osn-J[os 1€-91 XXX 3y xx *9)9 ‘S)NISIq “93e[090Y)) SUOMIEd ()7 pooq
nE g | CVHIRREERID D0 D wmw | e vwaE | R o
il SH
STeway asodimg opo) SH uiSuO | I uonduosoq Wy Amuen() K103918D)
FONISIT 5 M B2 4 H CON BN £ T U

np3uay) §ZO7 Sowen) plIoA\ Y[ 10J asn-}[oS 10} spoor) payioduwr Jo 11T [ 9[qel,
t AR BNV Y SRS (EZHE N T idy scoT T3

18 Customs Clearance Service Guide



THE T o
WORLD .4, 2025
GAMES o~ “4® CHENGDU

5.3.6 Press Equipment

For the press equipment brought into China by accredited overseas media for TWG 2025 Chengdu,
application for ATA Carnets in advance is strongly recommended. Under ATA Carnets, they can declare
to the Customs and process customs clearance procedures at the time of entry/exit. If it is impossible
to apply for ATA Carnets, they can also log into the customs clearance information filling-in page on
“Chengdu 2025 and fill in the required information at least three months before TWG 2025 Chengdu.
Then they can process customs clearance procedures with the copies of the Letter of Evidence, the List
of Imported Goods, the Customs Guarantee and other documents issued by Chengdu ExCo. For details
of the process, please refer to 4.3.

For the press equipment brought to China by non-accredited overseas media, customs clearance
procedures shall be processed according to the related provisions of Announcement No. 104 [2008],
Announcement No. 19 [2009] and Announcement No. 31 [2009] of GACC. When bringing their press
equipment out of China, the media can handle the deposit refund procedures at a location other than
the port of entry according to the provisions of Announcement No. 59 [2009] of GACC.
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6. Import of Special Goods

6.1 Food, Cosmetics, and Animals and Plants and Their
Products

Importers of foods, cosmetics, and animals and plants and their products or the agents of the importers
shall process the data registration with the Customs in advance.

The entry and exit of animals and plants and their products shall follow the provisions of the Law of
the People s Republic of China on the Entry and Exit Animal and Plant Quarantine, the Regulations
for the Implementation of the Law of the People’s Republic of China on the Entry and Exit Animal and
Plant Quarantine and other laws and regulations of China on the entry and exit quarantine of animals
and plants and their products.

For animals and plants and their products, special goods, food of animal origin, food of plant origin,
edible aquatic animals, etc. subject to quarantine approval before entry (see Appendix 7.9 Directory of
Products Subject to Quarantine Approval for Entry for details of the product range), importers or their
agents shall complete quarantine approval procedures with the Customs in advance.

6.2 Medications and Medical Equipment

If Stakeholders are to bring medications and medical equipment into China as carry-on luggage, refer
to 5.3.2.

For the medications and medical equipment to be imported by freight, Stakeholders shall engage
Customs Brokers for import procedures. For specific procedures, refer to Section 4 for temporary
import of the goods for TWG 2025 Chengdu.

Medications and medical equipment entering or exiting China by freight shall be separately packed,
instead of being mixed with other goods. It is recommended that dedicated medical officers should be
present on site in the process of the customs clearance for medications and medical equipment so that
they can explain reasons and solve the problems arising therefrom.

In case of any problem, please send an email to gaoyan@theworldgames2025.com.

6.3 Sports Equipment

If Stakeholders are to bring sports equipment into China as carry-on luggage, refer to 5.3.3.
Lists of sports equipment to be imported by freight shall be submitted to Chengdu ExCo. Chengdu
ExCo will issue the Letters of Evidence after approving the lists. Stakeholders or their Customs
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Brokers shall declare such equipment to the Customs as the temporarily imported goods upon the
Letters of Evidence and other supporting documents. For specific procedures, refer to Section 4 for
temporary import of the goods for TWG 2025 Chengdu.

All sports equipment entering China by freight shall be re-exported after TWG 2025 Chengdu. If the
equipment will be left or sold in China, Stakeholders shall submit a written statement to Chengdu
ExCo in a timely manner, where they shall indicate the type and quantity of the equipment not being
re-exported and the reasons. In addition, stakeholders shall go through the import procedures and pay
the tariffs, import value-added tax, and consumption tax according to the applicable rules.

6.4 Media and Broadcasting Equipment
6.4.1 Radio Transmitting Equipment and Stations

Overseas users who intend to establish and operate radio stations and radio transmitting equipment in
the venues or the special control areas during TWG 2025 Chengdu shall go through the procedures for
temporary entry of radio stations and radio transmitting equipment, provide the Customs with a printed
copy of the Radio Frequency License for The World Games 2025 Chengdu (hereinafter referred to as
the “Frequency License”) and other necessary documents, and re-export such equipment as per the
relevant Customs regulations.

If the foreign state heads, foreign embassies and consulates in China, and other overseas users with
diplomatic privileges and immunity need to establish and operate radio stations and radio transmitting
equipment or bring any such equipment without CMII ID into China by person, post or other means,
they shall submit an application to the Radio Regulation Bureau of the Ministry of Industry and
Information Technology (MIIT) for approval through diplomatic channels.

Domestic and overseas users intend to establish and operate radio stations and radio transmitting
equipment in the venues or the special control areas during TWG 2025 Chengdu shall submit
the Frequency License application by email (FrequencyApplication@theworldgames2025.com).
For details, refer to the Circular of Sichuan Provincial Economic and Information Department
and Chengdu ExCo on Matters Concerning Radio Operation Management (https://www.
theworldgames2025.com/cn/activity/news/newsDetail 7id=19268&lang=zh&cid=notice&locale=cn).

6.4.2 Ground Receiving Equipment of Satellite Television Broadcasting

The entry of ground receiving equipment of satellite television broadcasting shall comply with the
applicable Chinese laws and regulations, and the customs clearance procedures will be processed by
the Customs after verifying the Import Examination Permit of Ground Receiving Equipment of Satellite
Television Broadcasting issued by the National Radio and Television Administration or provincial and
municipal radio and television administrations authorised thereby.

Refer to the Regulations of the People’s Republic of China on the Management of Radio Operation,
Provisions for the Administration of Ground Receiving Equipment of Satellite Television Broadcasting,
and standards and codes of the State Radio Regulation of China (http://www.srrc.org.cn/standard.aspx)
for more information.
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6.5 Service Dogs and Companion Animal

One dog or one cat (hereinafter referred to as “pets”) can be brought into China for each person
per entry. Those who bring pets into China must provide customs with valid quarantine and rabies
vaccination certificates and passport issued by the official animal quarantine authorities of the countries
or regions of origin.

Pets brought into China shall be quarantined for 30 days (including the withholding period) in the
designated place for isolation by the Customs. Pets that require isolation and quarantine shall enter via
the port with isolation and quarantine facilities. The Customs will supervise and inspect the isolation
and quarantine of pets and implement classified management for the entry of pets from designated or
non-designated countries or regions. Pets that meet one of the following conditions may be exempt
from quarantine:

Pets from designated countries or regions that have valid electronic chips and pass on-site quarantine;
Pets from non-designated countries or regions that have effective electronic chips and rabies antibody
test reports issued by GACC-designated laboratories (antibody titer or immune antibody must be
above 0.5 IU/ml), and pass on-site quarantine.

Under any of the following circumstances, the Customs shall, within a specified period, return or
dispose of pets in accordance with relevant provisions:

The number of pets entering China exceeds the quota;

Pet carriers fail to provide the Customs with valid quarantine and vaccination certificates issued by the
official animal quarantine authorities in the exiting countries or regions;

Pets that require isolation and quarantine enter China via a port without isolation and quarantine
facilities;

Pets fail to pass on-site quarantine.

Guide dogs, hearing dogs, and search and rescue dogs that have no vaccination certificates may be
vaccinated against rabies in qualified institutions upon application by the pet carrier. For pets to
be returned within a specified period, the pet carrier shall, within the prescribed period, hold the
withholding voucher issued by the Customs to receive and bring pets out of China. Pets that fail to be
claimed within the aforementioned period are considered as being abandoned.

For more information, please refer to the Announcement on Further Regulations Regarding the
Quarantine and Supervision of Pets Entering China (GACC Announcement No.5 of 2019) and the
Announcement on Updating the List of Rabies Serological Testing Laboratories Designated by GACC
for Pets Entering China (GACC Announcement No.64 of 2019).

6.6 Wild Animals and Plants and Their Products

The entry and exit of wild animals and plants and their products shall comply with the applicable laws
and regulations of China on the protection of wild animals and plants. Stakeholders shall submit the
following documents to apply for the import and export permits:

e Application for import or export permit. For entity applicant, the application shall be stamped with
the seal of the entity; for individual applicant, the application shall be signed or sealed by the applicant.
e Import or export approval issued by the competent department of the State Council on wild animals
and plants.
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Import and export contract. Except for the import and export of wild animals and plants and their
products owned by individuals for the purpose other than trade and business.

e Identity documents. The entity applicant shall submit a copy of its business license or other identity
documents; the individual applicant shall submit a copy of his/her ID card.

e A list of component (by species) content, and composition and a product specification for each
imported or exported medication, food and other product containing animal or plant component.

e For the export of wild animals and plants and their products, materials proving the source types such
as wild or artificial breeding shall be submitted.

e Other documents required in the announcements released by the Endangered Species Import and
Export Management Office of the People’s Republic of China.

If a Stakeholder engages an agent to file the application, it shall submit the identity documents of the
agent and the agent contract. The Customs shall verify relevant documents issued by the competent
state authorities and then go through the customs clearance procedures. For more information, refer to
the Measures for the Administration of the Import and Export Certificates for Wild Animals and Plants
(Decree No. 34 joint released by the State Forestry Administration and GACC).

6.7 Exhibit

For the following entry exhibits required for various exhibitions held for TWG 2025 Chengdu, the
Customs will assess their quantity and total value according to realities and exempt the import duties
according to related provisions if they are within a reasonable range:

1. Small samples (excluding alcoholic beverage, tobacco, and fuel) in the exhibition activities for
TWG 2025 Chengdu, including imported food or beverage samples with original packaging, or such
samples made of bulk raw materials imported during the exhibitions, which shall meet the following
conditions:

(1) They wi7ll be offered by exhibitors for free during the exhibitions, and will be exclusively used or
consumed by visitors;

(2) They are at low unit prices and will be used for advertisement;

(3) They will not be applied for commercial use, with their unit capacity obviously smaller than that of
the smallest retail packaging;

(4) Food and beverage samples are actually consumed in the activities although they have not been
distributed in accordance with the packaging specified in Paragraph (3).

2. Goods consumed or damaged for demonstrating the exhibited machine or device;

3. Low-value goods consumed for setting and decorating the temporary booth;

4. Relevant publicity materials distributed to visitors for free during the exhibitions; and

5. Files, tables and other documents used for the exhibitions.

The part exceeding the limited import quantity of exhibits listed in Paragraph 1 shall be taxed pursuant
to laws; unused or unconsumed parts of those listed in Paragraphs 2, 3 and 4 shall be re-exported or
imported in line with the related provisions.

Other goods exceeding the scope of duty exemption shall be taxed as stipulated.

6.8 Electromechanical Products

Temporarily imported products subject to China Compulsory Certification (CCC) are exempt from the
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certification requirement. However, products that will be retained or sold in China after TWG 2025
Chengdu must comply with CCC requirements; otherwise, they must be re-exported.

For the entry of used electromechanical products, please log in to the “Pre-shipment Inspection,
Supervision and Management System for Import of Used Electromechanical Products™ on the website
of China International Trade Single Window (standard version) (www.singlewindow.cn) to check the
regulatory information on related products. Temporarily imported used electromechanical products can
be exempted from the inspection at destinations, and must be re-exported instead of being retained or
sold in China after TWG 2025 Chengdu.

Stakeholders can process the entry procedures of used electromechanical products via Customs
Brokers or Freight Forwarders.

6.9 Lithium Battery (Power Bank)

Lithium batteries (power banks) and portable electronic devices or electronic medical devices
containing lithium-metal or lithium-ion cells or batteries used during TWG 2025 Chengdu shall
be transported according to the Provisions of China on the Administration of Civil Air Transport
of Dangerous Goods, the Notice on Strengthening the Management of Safe Air Transportation of
Lithium Batteries in Passengers’ Luggage, the Standards for Transport of Lithium Batteries by Air, the
International Civil Aviation Organisation’s Technical Instructions for the Safe Transport of Dangerous
Goods by Air, and provisions of other prevailing Chinese laws and regulations on the management
of transport of lithium batteries by air. Given the slight difference in each country’s regulatory
requirements, Stakeholders shall go through this chapter and confirm with their Freight Forwarders
before shipment to ensure the smooth entry and re-export of lithium batteries (power banks) and
portable electronic devices or electronic medical devices containing lithium-metal or lithium-ion cells
or batteries. For more information, refer to the website of the Civil Aviation Administration of China
(http://www.caac.gov.cn).

6.9.1 Definitions

Lithium battery: a battery with lithium (including lithium metal, lithium alloy and lithium ion, and
lithium polymer) in its electrochemical system; lithium batteries include lithium-metal batteries and
lithium-ion batteries.

Power bank: a lithium battery mobile power supply whose main function is to provide external power
to electronic devices such as mobile phones.

6.9.2 Watt-hour Rating

The Watt-hour (Wh) rating shall be clearly marked on the lithium battery (power bank). If not, the
Wh rating should be calculated using Wh =V x Ah; where, (V) is the nominal voltage and (Ah) is the
nominal capacity, both of which are usually marked on the lithium battery (power bank). If the lithium
battery (power bank) is marked with milliamp-hours (mAh) only, divide this value by 1,000 to get
ampere-hours (Ah).
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6.9.3 Lithium Battery (Power Bank) Inbound Transport Management

Lithium batteries (power banks) and portable electronic devices or electronic medical devices
containing lithium-metal or lithium-ion cells or batteries may be transported to China in carry-on or
checked luggage or by freight. Consult the shipping company or Freight Forwarder in the country of
departure for the relevant requirements.

6.9.4 Lithium Battery (Power Bank) Outbound Transport Management

1. Lithium batteries (including spare batteries for various electronic devices) and power banks for the
personal use of passengers:

Those with a Wh rating not exceeding 100 Wh can be carried by passengers in their hand luggage or
carry-on luggage, and it is forbidden to transport them in the checked luggage. Each passenger may
bring up to two batteries (power banks) or a reasonable number of batteries (power banks) based on
the length of the route;

Those with a Wh rating between 100 Wh and 160 Wh (inclusive) can be carried by passengers in their
hand luggage or carry-on luggage and it is forbidden to transport them in the checked luggage. Each
passenger may bring up to two batteries (power banks) with the approval of the operator;

Those with a Wh rating exceeding 160 Wh are not allowed to be carried in the hand luggage, carry-on
luggage or checked luggage.

Notes:

a. Lithium batteries or power banks are prohibited from being carried if their Wh rating is not clearly
marked or cannot be calculated;

b. Back-up lithium batteries or power banks meeting the relevant requirements can be carried in the
carry-on luggage. However, they cannot be carried in the checked luggage;

c. It is forbidden to charge electronic devices with power banks during the flight. Power banks with a
start switch shall always be switched off during the flight;

d. Battery-powered portable electronic smoking devices (e.g., e-cigarettes, vape pens, e-cigars, e-pipes,
personal vaporisers, and personal electronic nicotine delivery systems) are managed with reference to
lithium batteries (power banks).

2. Passengers carrying portable electronic devices (e.g., watches, calculators, cameras, mobile phones,
laptops, and portable video cameras) or portable electronic medical devices (e.g., automated external
defibrillators (AEDs), nebulisers, and continuous positive airway pressure (CPAP) devices) containing
lithium-metal or lithium-ion cells or batteries for personal use or medical purposes:

Those with a Wh rating not exceeding 100 Wh can be carried by passengers in their checked luggage,
hand luggage or carry-on luggage at their own choice;

Those with a Wh rating between 100 Wh and 160 Wh (inclusive) can be carried by passengers in
their checked luggage, hand luggage or carry-on luggage at their own choice, with the approval of the
operator;

Those with a Wh rating exceeding 160 Wh are prohibited from being carried in the hand luggage,
carry-on luggage or checked luggage.

3. When transporting lithium batteries (power banks) and electronic devices or electronic medical
devices containing lithium-metal or lithium-ion cells or batteries out of China by air, passengers shall
obtain the Identification and Classification Report for Air transport of Goods. For this report, please
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contact the Chengdu branch of Shanghai Research Institute of Chemical Industry Testing Centre (www.
ghs.cn) or the Second Research Institute of CAAC (www.caacdgt.com).

When transporting lithium batteries (power banks) and portable electronic devices or electronic
medical devices containing lithium-metal or lithium-ion cells or batteries out of China by sea freight,
passengers shall obtain the Certification for Safe Transport of Goods from the Chengdu branch
of Shanghai Research Institute of Chemical Industry Testing Centre (www.ghs.cn) or the Second
Research Institute of CAAC (www.caacdgt.com).

6.10 Goods Prohibited from Entry

1. Opium, morphine, heroin, marijuana, and other addictive narcotics and psychotropic drugs.

If these goods are to enter China for medical purposes under certain circumstances, permission from
the competent authorities is required;

2. Weapons, imitation weapons, ammunition and explosives (except those used for TWG 2025
Chengdu);

3. Pathogens of animals and plants (including bacterial strains and virus strains), pests, and other
harmful organisms; animals and plants and their products and other quarantined items coming from
countries or regions with prevalent epidemic animal or plant diseases; animal corpses; soil;

4. Printed matter, audio-visual products, storage media for computers and other articles which are
detrimental to the political, economic, cultural and moral interests of China;

5. Deadly poison of all kinds;

6. Foodstuff, medicines and other items coming from epidemic stricken areas and harmful to human
and livestock or those capable of spreading diseases;

7. Counterfeit currencies and counterfeit negotiable securities;

8. Other goods and items prohibited from entry by the Chinese laws and regulations.

Imported goods shall be consistent with the Restriction List for Inspection and Quarantine for The
World Games 2025 Chengdu (Appendix 7.10) and the Prohibition List for Inspection and Quarantine
for The World Games 2025 Chengdu (Appendix 7.11).

% All documents to be submitted by Stakeholders or issued by Chengdu ExCo as specified in this
section shall be formally submitted at least three months before TWG 2025 Chengdu. Otherwise,
Stakeholders shall go through the entry and exit procedures according to the applicable regulations of
the Customs. In addition, please properly keep all documents issued by Chengdu ExCo as specified
in this section, so that Stakeholders can provide necessary documents for customs review when going
through the exit procedures after TWG 2025 Chengdu.
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7. Appendixes

7.1 List of Stakeholders (Participants Groups) Applicable to
Customs Clearance Facilitation Policy

Accredited overseas athletes and team officials

Participating IFs

NOCs/NSOs

IWGA Family and Overseas Guests

10C

Observers

IWGA Medical Committee

FICS members

IWGA Anti-Doping Committee

Sword Venue

Display Sports programme

Overseas media

ISB

AIPS Young Reporters Programme

Quantum

Chengdu ExCo

Other Stakeholder designated by IWGA and Chengdu ExCo
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7.2 Commitment Letter for the Use of the Customs

Guarantee

To: The Executive Committee of TWG 2025 Chengdu (“Chengdu ExCo™)
From: (“Stakeholder™)
Date:

WHEREAS:

(1) For the purposes of TWG 2025 Chengdu and its test events, torch relay and other relevant events
and activities (“Specific Purposes”), Stakeholders will transport relevant goods (“temporarily imported
goods”) into the customs territory of China, and re-export such goods out of the customs territory
within the period specified by the General Administration of Customs People’s Republic of China
(“China Customs”).

(2) In accordance with the relevant commitments under the Organiser Agreement and the Constitution
of the International World Games Association, Chengdu ExCo will, pursuant to related laws and
regulations of China, assist Stakeholders in processing the customs clearance procedures for the
temporarily imported goods, without paying any payable duties or taxes. To this end, after review and
approval by China Customs, Chengdu ExCo will provide to China Customs a customs guarantee issued
by a financial institution according to the laws and regulations of China for the goods temporarily
imported for TWG 2025 Chengdu (“Customs Guarantee”). Stakeholder shall provide the Commitment
Letter for the Use of the Customs Guarantee (“Commitment Letter”) to Chengdu ExCo so as to obtain
and use the Customs Guarantee. Based on the abovementioned condition, Stakeholder hereby agrees to
make the following commitments:

1. Stakeholder shall notify Chengdu ExCo in writing, prior to its first shipment, the name, contact
person and contact information of its recommended Freight Forwarder and Customs Broker
(“Agency”).

2. Stakeholder shall choose the Customs Brokers recommended by Chengdu ExCo for both import and
re-export of the goods.

3. Stakeholder shall submit the List of Imported Goods for The World Games 2025 Chengdu (“List
of Imported Goods”) to Chengdu ExCo in accordance with the procedures specified in the Customs
Clearance Service Guide of The World Games 2025 Chengdu before the temporarily imported goods
arrive in China. The List of Imported Goods shall include but not be limited to the following items:

(1) Name and description of goods;

(2) Intended use of goods (to be re-exported after TWG 2025 Chengdu, consumed during TWG 2025
Chengdu, or foreseen to be disposed during TWG 2025 Chengdu and not re-exported);

(3) Quantity, weight and size of goods;

(4) Value of goods (including unit price and total price);

(5) Name, contact person, and contact information of the Agency.

4. Stakeholder undertakes to abide by the provisions of Chinese laws and regulations applicable to the
temporarily imported goods and requirements of Chengdu ExCo, including but not limited to:

(1) Stakeholder shall, at the time and port specified in the List of Imported Goods, transport the
temporarily imported goods into China and use such goods for Specific Purposes only.

(2) Stakeholder shall take the control and management measures required by Chengdu ExCo and
China Customs over the temporarily imported goods.

(3) Stakeholder shall re-export all temporarily imported goods at the time and port specified in the List
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of Imported Goods. Where any temporarily imported goods are damaged, destroyed, stolen, or reduced
in quantity due to normal consumption before re-export, Stakeholder shall notify Chengdu ExCo of
the condition in writing, and submit the supporting documents required by Chengdu ExCo and China
Customs. Where Stakeholder proposes to dispose of any temporarily imported goods by means of
auction, transfer or donation, Stakeholder shall immediately notify Chengdu ExCo of its proposed
disposal in writing, obtain prior approval from China Customs, complete the due import procedures
and if applicable, pay any applicable taxes and fees according to law.

Where any temporarily imported goods are not re-exported out of China within specified period for any
reason, Stakeholder shall, promptly notify Chengdu ExCo in writing of the current status of the goods
remaining in China (including but not limited to the name, location, person in control of the goods and
person in possession of the goods), and provide the documents requested by Chengdu ExCo.

(4) Before the relevant temporarily imported goods are re-exported out of China, Stakeholder shall
immediately notify Chengdu ExCo of the related information in writing.

(5) Stakeholder can delegate the Agency to contact Chengdu ExCo and China Customs on its behalf.

5. Stakeholder undertakes that, if due to its breach of the Commitment Letter or violation of applicable
Chinese laws and regulations, Chengdu ExCo has to pay for any taxes, penalties, overdue fine and
other relevant charges at the request of China Customs, or, Chengdu ExCo has suffered any other
damage arising therefrom, Stakeholder shall, within thirty (30) working days upon the issuing of
compensation notice by Chengdu ExCo, unconditionally compensate Chengdu ExCo for any and all
direct and indirect losses incurred thereby at the sum specified in the notice.

6. Stakeholder undertakes to exempt the management personnel, employees, agents, appointees or
volunteers of Chengdu ExCo from any possible compensation liability, including but not limited to
fines, penalties, losses or expenses arising from their performance or non-performance of relevant
matters under this Commitment Letter.

7. Chengdu ExCo will designate specific department(s) to liaise with Stakeholder regarding the
performance of relevant matters under this Commitment Letter, to assist Stakeholder in processing the
customs clearance procedures for the temporarily imported goods, and to coordinate and communicate
with Stakeholder regarding the control and management of the temporarily imported goods.

8. Stakeholder shall designate an individual within the same organisation as its Representative
to communicate with Chengdu ExCo on any issue arising from this Commitment Letter. The
Representative is recognised as the sole contact to submit relevant information to Chengdu ExCo,
including but not limited to the Commitment Letter, the contact information of the Agency and other
relevant written submissions. The contact information of the Representative is as follows:

* Name:

* Telephone Number:

* Mobile Phone Number:

* Mailing Address:

* E-mail:

* Fax:

9. This Commitment Letter and all issues on temporarily imported goods under this Commitment
Letter shall be governed and construed by laws and regulations of China.

10. Before execution, Stakeholder have carefully read, fully understood and accepted this Commitment
Letter. This Commitment Letter shall become effective upon the date of execution by Stakeholder.
(The remainder of this page has been intentionally left blank.)
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Signature of the person made the commitments:
(Stakeholder)

7.3 Letter of Evidence for Imported Goods for The World
Games 2025 Chengdu

23 2025 45 12 JgttkStigah 2t e v uE i vk

Table 3 Letter of Evidence for Imported Goods for The World Games 2025 Chengdu

() ifx UEIH PR 2R
() Customs No.:

HEPA: 2025 4F55 12 Jm i Az sh 2 thdTR il 2 WIviis s -
Certifier: The Executive Committee of TWG 2025 Chengdu

List No.:
B TR .
=15 ' 385 1
Means of
Country Import Date
Transport
B GB) B .
" . it (Kg)
Bill of Lading .
. Weight (kg)
(Wayhbill) No.
Uik /E .
- e
Description of Quanti
anti
Goods uantity
O &N Az it
Operator 10-digit Code
AR KA ARV I
Customs Broker 10-digit Code
ES YN ES VbW
Contact person: Tel.:
i 7 3 . . . =RESS
e o EMHEE | o %BES | o ERMO | o MR | o BEE o St
Supervision . Customs
Temporary Import | Duty-free Import | Formal Import | Leased Goods | Exhibit . Others
Mode Transit
TR B 5
U ERONEITD;
Customs
Value (in CNY)
Guarantee No.
TH B A8 B
Consignee
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Continued(Table3)

#ik

Remarks

E ST
Certification:
ZRAUEWI LR B Oy 2025 AR5 12 Jmit Figsh b e et, (U0 T 2025 SF5 12 il Fiz sh sk vt e

2025 5 12 it FHIE s AT 2R 2 PRAIESL i SCRLE S 3 G 48
This is to certify that the goods are used for The World Games 2025 Chengdu. This Letter is only applicable to the goods
imported for The World Games 2025 Chengdu. The Executive Committee of TWG 2025 Chengdu warrants that the
applicable procedures will be handled in time according to the regulations specified by the Customs.

ZIp N (ZEED

Handling Agent: (signature and seal)

MEIA: (A F A H
Letter Issuer: (official seal) Date:

RN IR g

Contact: Tel.:

FEMRAA S

Records of competent Customs:

BESE AT
Remarks of Customs at port of entry:

CIEA: JESEHiSCRAE BIAR 1. FEMCHAE BIAR 2. IEANRTE BIA 3. iz hsmsg i
Fidhig e )
(Original: Kept by the Customs at Port of Entry; Duplicate 1: Kept by the competent Customs;
Duplicate 2: Kept by the Certifier (Chengdu ExCo); Duplicate 3: Submitted to the Customs at Port of
Entry when re-exporting out of China)
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7.4 List of Imported Goods for The World Games 2025
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7.5 List of Imported Goods for Self-use for The World Games

2025 Chengdu
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7.6 Declaration of Imported Goods for Self-use for The World
Games 2025 Chengdu

2025 4545 12 JmiitStis g 2 kv B e

Declaration of Imported Goods for Self-use for The World Games 2025 Chengdu

A 25 #H & J5 44 FK ( Name of Stakeholder) : ( 2 5 B 1K % PR Category of
Participants Group )
fi¥E= Flight No.:

AT RAERS R IS 5t i H L PRAIEARTEA DT ZAME . AR A, (RIERE s
TriHER . A, AT R — DI CTHE .

We hereby declare that the goods, covered by the enclosed list, are imported for self-use only and
that the remaining goods will be re-exported or submitted to China Customs for destroy. We will take
full responsibility in case of violation.

%% N\ Signatory:
H ) Date: (YYYY/MM/DD )

CIEAS: EEMECHE A BIAS 1. SEEOMIEESCR A7 AIAS 2. P AsfCHANEF. )
(Original: Kept by Competent Customs; Duplicate 1: Kept by Customs at Port of Entry; Duplicate 2:
Kept by Owner or Agent.)
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7.7 Statement on Safety and Health Responsibility for The
World Games 2025 Chengdu

2025 4755 12 it Frisah 2 A it i 4 /R SUEA 550

Statement on Safety and Health Responsibility for The World Games 2025 Chengdu

Fz5 AT 44 ) ( Name of Stakeholder ) : ( 2 5 Bt K 4 FR Category of Participants
Group )
fi¥E= Flight No.:

ARTTIRAERS RISV BEAT 54 A A bR, QAR DT R A 8] 1R B o 22 4 A= RIS, AR
Tk AT RIS

We hereby state that the goods, covered by the enclosed list, meet the relevant safety and health
standards of China. We will take full responsibility for any safety or health problem arising from the
use of the listed goods.

%78 N Signatory:
H 1 Date: (YYYY/MM/DD )

(IEAS: AW BIA 1. Ry, BIA 2. ra NS B . )
(Original: Kept by Competent Customs; Duplicate 1: Kept by Customs at Port of Entry; Duplicate 2:
Kept by Owner or Agent.)
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7.8 Letter of Proof for Self-use Goods for The World Games
2025 Chengdu

6 2025 455 12 itk Sriggh 2y A R el
Table 6 Letter of Proof for Self-use Goods for The World Games 2025 Chengdu

UEWIN: 2025 4R35 12 Juth FHa s TR i & 95«
Certifier: The Executive Committee of TWG 2025 Chengdu No.
fiz
R 4R PR IS S 1 Country of
Description Self-use goods for TWG 2025 Chengdu Y
Departure
SR CiD BT A
[EELVIZEPN '
Total Value Means of
Owner of Goods
(currency) Transport
Aist's H4 HE(EHE)
Flight No. Quantity Gross weight
e et . ot/ H
H I3 k453 B it/ AR .
. Entry/Exit
List for Self-use Port of Entry
Date
H HIER e S AN
Declaration of Self-use Required | Not Required
RN | B YR e TAETHER
Documents R B
Submitted Statement on Saﬂ.et}.l .and L7 2 R g L
Health Responsibility Quarantine Approval
7= HbiE
Certificate of Origin
RS
Quarantine Certificate
ek
Remarks:
CBRUES
To Customs:
ST
Certification:
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Continued(Table6)

2025 4F55 12 W SIS S PAT R RS IE L R0 2025 F58 12 it i R, WARESE, MY
NS INFEF R ZE AR T

The Executive Committee of TWG 2025 Chengdu certifies that the goods are self-use goods for The World Games 2025
Chengdu and that the goods are in reasonable quantities and only used by the Stakeholder.

FR AL (B8

Declarant (signature and seal)

ERAN (AFD BRAN:
Certifier (official seal) Contact:
H1IE
Tel.:
# A H
DDMMYYYY
WA -

Customs Remarks:

CIEAS: FEWEOCRA; BIA 1. SR G Ar; RIS 2. Irff NSO RTF. )
(Original: Kept by Competent Customs; Duplicate 1: Kept by Customs at Port of Entry; Duplicate 2:
Kept by Owner or Agent.)
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7.9 Directory of Products Subject to Quarantine Approval for
Entry

Table 7 Imported Animals, Plants and Their Products and Special Articles Requiring Approval for Entry

a. Live animals and their embryos, semen, fertilised eggs, hatching eggs, and other genetic substances;

b. Imported animal-related serum products, vaccines and biological products;

c. Edible animal products: meat products (excluding cooked or preserved meat), fresh eggs, edible bones,
hoofs, horns, and their products, Chinese medicine of animal origin, and other food of animal origin;

1. Animals and | d. Non-edible animal products: raw wool, bones, hoofs, horns and their products, cocoons, meat meal,
their products | bone meal, meat and bone meal, grease, blood meal, blood, and organic fertiliser and feed containing
animal-related ingredients;

e. Feed products: mixed feed, chilled fresh and frozen animal products for feed (including for bait),
aquatic products for feed (including for bait, excluding fish meal), processed animal protein and grease,

pet food and pet chews (except canned food).

a. Seeds, seedlings and other plant propagation materials;
b. Fruits and vegetables: fresh fruits;

c. Grains: wheat, corn, rice, barley, rye, oats, sorghum, rapeseed and other coarse cereals;
II. Plants and

) d. Beans: soybeans, mung beans, peas, red beans, broad beans, chickpeas, and other beans;
their products

e. Potatoes: potatoes, cassava, sweet potatoes, and relevant processed products;
f. Tobacco: reconstituted tobacco;

g. Food of plant origin with the risk of spreading epidemic diseases.

II1. Transgenic | For the animal and plant products in the genetically modified organism (GMO) list, whether they are
animal and plant | ‘transgenic’ or not shall be stated; if yes, a “GMO Safety Certificate” shall be issued by the Ministry of

products Agriculture as for the transgenic ingredients.

Microorganisms (strains and samples of viruses, bacteria, fungi, actinomycetes, rickettsia, spirochetes,
chlamydia, mycoplasma and other medical microorganisms, as well as parasites), human tissues (human
cells, cell lines, embryos, organs, tissues, bone marrow, secretions, excretions, etc.), biological products
(vaccines, antitoxins, diagnostic reagents, cytokines, enzymes and their preparations, toxins, antigens,

IV. Special allergens, antibodies, antigen-antibody complexes, nucleic acids, immunomodulators, microecological
. Specia.

Articl preparations and other biologically active preparations for medicine and life sciences-related fields),
icles

human blood and its products (whole blood, plasma components and special blood components, various
plasma protein products), etc., shall go through the approval procedure, get the Health and Quarantine
Approval on Entry/Exit Special Articles and pass the inspection and quarantine, and then are able to enter
China. Also, these articles can enter China only with approval after inspection and quarantine and shall

be subject to a follow-up inspection after the entry.

Note: In case of any amendment to the policy of China, the amended policy shall prevail.
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7.10 Restriction List for Inspection and Quarantine for The
World Games 2025 Chengdu

Table 8 Restriction List for Inspection and Quarantine for The World Games 2025 Chengdu

S/N Articles

Conditions for being used in
TWG 2025 Chengdu

Notes

Animals and

their products

Animals, animal genetic
substances, non-edible animal
products, biological materials
and feed of animal origin: (1)
For those requiring inspection
and quarantine approval (see
Appendix 3), the Animal and
Plant Quarantine Entry Permit
(“Entry Permit”) shall be
obtained prior to import; (2)
The official animal quarantine
certificate issued by the original
country or region should be
attached with the products
during import.

For details, go to (the information on the official websites shall
prevail, including but not limited to the following):

1. List of Animals and Their Products in the Countries and
Regions with a Prevalent Animal Epidemic Situation Banned for
Entry

GACC website (http://www.customs.gov.cn): Home-Hot Spots-
Inspection and Quarantine for Import and Export of Animals and
Plants-Requirements and Warnings for Inspection and Quarantine
of Animals and Plants

2. List of Categories of Aquatic Animals and Their Source
Countries or Regions
http://dzs.customs.gov.cn/dzs/2747042/3995815/3995864/39968
10/index.html

3. List of Countries (Regions) with Approval on Import of Feed
(Excluding Feed Ingredients of Plant Origin)
http://dzs.customs.gov.cn/dzs/2747042/3995816/
dwyxsl/3996645/index.html

4. List of Products and Registered Enterprises in Countries
or Regions Allowable for Import of Feed Additives and Feed
Additive Premixes
http://dzs.customs.gov.cn/dzs/2747042/3995816/sltjj/5645273/
index.html
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Continued(Table8)

S/N

Articles

Conditions for being used in
TWG 2025 Chengdu

Notes

Plants and
their products
(grains and
their products,
fresh fruit, feed
of plant origin,
propagating
materials, fresh
vegetables, nuts
condiments of
plant origin,
Chinese herbal
medicine of
plant origin,
and food of

plant origin)

1. Quarantine access shall be
obtained for the products. Please
see the Remarks linked for the
list of permitted products;

2. The Entry Permit shall be
obtained prior to import if
necessary (see Attachment 3);
3. The official sanitary
certificate or phytosanitary
certificate issued by the
exporting country or region
shall be attached with the
products during import (if
necessary);

4. Food of plant origin should
come from an overseas
registered manufacturer of

imported food.

For details, go to (the information on the official websites shall
prevail, including but not limited to the following):

1. List of Overseas Registered Enterprises Allowable for Grain
(including seeds, tubers and oilseeds) Import
http://www.customs.gov.cn/dzs/2747042/3995819/1s/3997385//
index.html

2. Catalogue of Categories of Fresh Fruit with Entry Permit and
Their Source Countries or Regions
http://www.customs.gov.cn/dzs/2747042/3995819/
$g38/3998833/index.html

3. List of Overseas Registered Enterprises Allowable for Plant
Feed Import
http://www.customs.gov.cn/dzs/2747042/3995819/
zwyxsl/3997388/index.html

4. Catalogue of Plants Prohibited from Entry
http://dzs.customs.gov.cn/dzs/2746776/2753422/index.html

5. Catalogue of Imported Food from Countries or Regions that
Conform to the Review Requirements and Have Traditional
Trade (including food of plant origin)
http://jckspj.customs.gov.cn/spj/zwgk75/2706880/index.html

6. List of Overseas Registered Manufacturers of Imported Food
http://jckspj.customs.gov.cn/spj/xxfw39/
jkspjwscqyzemd/4650504/index.html
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Continued(Table8)
) Conditions for being used in
S/N Articles & Notes
TWG 2025 Chengdu
1. The products should obtain | For details, go to:
the Entry Permit, click the link | 1. Catalogue of Imported Food from Countries or Regions that
in the Note to see the list of | Conform to the Review Requirements and Have Traditional
permitted products; Trade
Meat, bee L . . . .
d . 2. For those requiring inspection |[http://jckspj.customs.gov.cn/spj/xxfw39/
roducts, . . ) .
P . dai and quarantine approval (see | fhpgscyqjyctmydgjhdgshspml/index.html
casing, dairy, . . ; . . .
£ Ny Y Appendix 3), the Entry Permit | http://jckspj.customs.gov.cn/spj/xxfw39/cpjgzyxx/Isdwyxsp/
aquatic
q d . shall be obtained prior to |nshlsdwyxsppgsccx/index.html
roducts,|.
P . import; 2. List of Overseas Registered Manufacturers of Imported Food
3 |cubilose and o ) ) ) )
3. The official sanitary http://jckspj.customs.gov.cn/spj/xxfw39/
other food of . . o i
. .. |certificate or veterinary|jkspjwscqyzecmd/4650504/index.html
animal origin, . ]
. certificate shall be attached with
and Chinese L
o the products during import;
medicine of
. o 4. The overseas manufacturers
animal origin . .
shall be included in the
List of Overseas Registered
Manufacturers of Imported
Food.
1. Quarantine access shall| 1. Catalogue of Imported Food from Countries or Regions that
be obtained for the products. | Conform to the Review Requirements and Have Traditional
Please see the link in Note 1 for | Trade
the list of permitted products; |http://jckspj.customs.gov.cn/spj/xxfw39/
2. The official sanitary |fhpgscyqjyctmydgjhdgshspml/index.html
certificate issued by the source | 2. For the registration information of the infant and young
Infant and|country or region shall be|child formula milk powder products, please contact the State
4 young child|attached with the products| Administration for Market Regulation.
formula milk | during import; 3. List of Overseas Registered Manufacturers of Imported Food
powder 3. The formula registration |http://jckspj.customs.gov.cn/spj/xxfw39/
issued by the National Medical | jkspjwscqyzemd/4650504/index.html
Products Administration shall
be obtained;
4. The products shall come
from the overseas registered
manufacturers of imported food.
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Continued(Table8)
S/N Articles Conditions for being used in Notes
TWG 2025 Chengdu
The pre-packed food that has | For the Health Food Registration Certificate, the Health Food
been declared for the self-use | Record Certificate and the Registration Certificate of Formula
of overseas Stakeholders may | Food for Special Medical Purposes, please visit the website of
be exempted from sampling | the State Administration for Market Regulation.
inspection and Chinese labels.
5 Pre-packed|Health food and formula food
food for special medical purposes
shall be registered or filed at
market regulatory authorities.
The food shall come from
the overseas registered
manufacturers of imported food.
1. For temporary entry: no | For details, go to:
restrictions. 1. Products requiring compulsory product certification:
2. For sale: The website of the State Administration for Market Regulation
The permit or certification shall | (www.samr.gov.cn): Home-Government Affairs-Government
be obtained or may be subject | Information Disclosure, and enter the keyword “compulsory
to exemption. product certification” in the search field to inquire about relevant
policies and regulations.
Imported 2. Medical equipment:
articles subject The website of the National Medical Products Administration
6 |to the permit (www.nmpa.gov.cn): Home-Medical Equipment-Medical
or certification Equipment Query-Catalogue of Medical Equipment, and enter
system in China the keyword query in the search field.
3. Special equipment:
The website of Special Equipment Safety Supervision Bureau of
State Administration for Market Regulation (https://www.samr.
gov.cn/tzsbj/): Home-Notices and Announcements-Documents of
State Administration for Market Regulation, click “Next” until
find the Announcement of AQSIQ on Revising the Catalogue of
Special Equipment (No.114, 2014), and click this entry.
Articles subject| For temporary entry: no|The website of the National Development and Reform
to the energy | restrictions. Commission (https://www.ndrc.gov.cn): Home-Government
7 |efficiency|For sale: Relevant articles must | Affairs, and enter the keyword “Energy Efficiency Label” in the
labellin g|have qualified Energy Labels. |search field in “Policy Library” column to inquire about relevant
system policies and regulations.
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Continued(Table8)
Conditions for being used in
S/N Articles £ Notes
TWG 2025 Chengdu
1. Such goods shall be approved | For details, go to:
on health and quarantine during | Administrative Regulations for Entry-Exit Health Quarantine on
Special goods | import; and Special Goods (AQSIQ No. 160 Decree, amended by AQSIQ
8 | with Level A or | 2. Relevant biosafety control | No. 184 Decree and GACC No. 238, 240 and 243 Decrees)

http://www.customs.
ms/302249/302266/302267/2371440/index.html

gov.cn/custo

Special goods
with Level C or
D risk

Such goods shall be approved
on health and quarantine during

import.

10

R ou gh

diamonds

The original Kimberley Process
Certification issued by the
authority in the source country
shall be attached with the goods

during import.

For details, go to:

1. Joint Announcement of Kimberley Process Certification
Scheme, made by AQSIQ (now the State Administration for
Market Regulation), General Administration of Customs,
Ministry of Foreign Trade and Economic Cooperation, State
Committee of Economy and Trade, Ministry of Foreign Affairs,
and Ministry of Land and Resources
http://m.mofcom.gov.cn/article/b/d/200304/20030400081833.
shtml

2. Regulation of the People’s Republic of China on the
Implementation of Kimberly Process Certification Scheme
https://www.gov.cn/gongbao/2024/issue _11566/202409/
content 6973185.html

11

Hazardous

chemicals

The hazardous chemicals
listed in the Catalogue of
Hazardous Chemicals (2015)
shall conform to the provisions
of the Announcement on
Relevant Issues Concerning the
Inspection and Supervision of
Import and Export Hazardous
Chemicals and Their Packaging
(Announcement No. 129 [2020]
of GACC) and may enter China
only after passing the Customs
inspection.

For more details, please refer to the Catalogue of Hazardous
Chemicals (2015) (Announcement No. 5 [2015] of the State
Administration of Work Safety, the Ministry of Industry and
Information Technology, the Ministry of Public Security, the
Ministry of Environmental Protection, the Ministry of Transport,
the Ministry of Agriculture, the National Health and Family
Planning Commission, the AQSIQ, the National Railway
Administration and the Civil Aviation Administration) (please
visit the website of the Ministry of Emergency Management:
https://www.mem.gov.cn/gk/gwgg/xgxywj/wxhxp 228/201503/
120150309 232632.shtml)

Note: Temporarily imported goods for TWG 2025 Chengdu are exempted from inspection according
to law, unless otherwise stipulated by laws and administrative regulations of China.
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711 Prohibition List for Inspection and Quarantine for The
World Games 2025 Chengdu

Table 9 Prohibition List for Inspection and Quarantine for The World Games 2025 Chengdu

S/N

Banned Articles

Scope of Ban

Notes

Articles prohibited from entry under the Law
of the People's Republic of China on the
Entry-Exit Animal and Plant Quarantine:

(1) Pathogenic organisms (including bacterial
strains and viruses) of plants and animals,
insect pests and other harmful organisms;

(2) Relevant animals, plants and their
products and other quarantine objects from
countries or regions with epidemic animal or
plant diseases;

(3) Animal carcasses; and

(4) Soil.

Import forbidden

For details, go to:

1. List of Prohibited Inbound Animals and
Their Products from Countries or Regions with
Epidemic Animal Diseases (as of 15 May 2018)
http://dzs.customs.gov.cn/dzs/2746776/2753557/
index.html

2. Catalogue of Plants Prohibited from Entry of
the People’s Republic of China (Announcement
No. 72 [1997] of the Ministry of Agriculture)
http://dzs.customs.gov.cn/dzs/2746776/2753422/

index.html

(1) Aquatic products from Japan (including
edible aquatic animals);

(2) Food, edible agricultural products and
feed from Japan’s prefectures including
Fukushima, Gunma, Tochigi, Ibaraki, Miyagi,
Niigata (rice excluded), Nagano, Saitama,
Tokyo and Chiba (the places of origin and
the scope of articles above-mentioned are
subject to adjustment according to the risk

assessments)

Import forbidden

1. Announcement on Completely Suspending the
Import of Aquatic Products (Including Edible
Aquatic Animals) from Japan Since 24 August
2023 (Announcement No. 103 [2023] of the
General Administration of Customs)

2. For food, edible agricultural products and feed
produced in other parts of Japan, proof materials
that their places of origin are not included in the
prohibition list shall be provided; among them,
for vegetables and their products, milk and dairy
products, aquatic products and aquatic animals,
tea and its products, fruits and its products, as
well as medicinal plant products, the conformity
certificates for the detection of radioactive
substances shall also be provided. Announcement
on rice import from Niigata: http://www.mofcom.
gov.cn/article/b/g/201901/20190102828442.shtml
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Continued(Table9)

S/N Banned Articles Scope of Ban Notes

For details, go to:
1. Announcement No. 106 [2018] of the Ministry
of Commerce and the General Administration of

. Customs - Announcement on Issues Concerning
Used electro-mechanical products and used

. . . Adjustments to the Catalogue of Used
3 |clothes listed in the Catalogue of Goods | Import forbidden

L Electromechanical Products Prohibited from
Prohibited from Import
Import
http://www.mofcom.gov.cn/article/b/
¢/201812/20181202821859.shtml

2. HS code for used clothes: 6309000000.
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712 Customs Clearance Process for Temporary Import/
Export of Goods for The World Games 2025 Chengdu (for
enterprises recommended by Chengdu ExCo)

Table 10 Customs Clearance Process for Temporary Import/Export of Goods for The World Games
2025 Chengdu (via Recommended Enterprises)

Process

Selecting Customs Brokers Recommended by Chengdu ExCo

Obligations of Stakeholders

Services provided by Chengdu ExCo

Preparation period

At least three months
before TWG 2025
Chengdu

Stakeholder shall obtain a Commitment
Letter from Chengdu ExCo, designate
the authorised signatory to sign the
Commitment Letter, and submit it to the
Customs Clearance Team and shall also
select the Customs Broker and inform
Chengdu ExCo via the “Chengdu 2025

app.

Chengdu ExCo will complete the signing of the
Commitment Letter for the use of the Customs
Guarantee and record the number of the Commitment
Letter and the information on Customs Brokers and

Freight Forwarders selected by Stakeholders.

Preparation period

At least three months
before TWG 2025
Chengdu

Stakeholder shall submit the draft List of
Imported Goods or the draft List for Self-
use to the Customs Clearance Team for

review via the “Chengdu 2025 app.

Chengdu ExCo will review the draft List of Imported
Goods, and provide the Stakeholders with items
subject to adjustment.

Preparation period

At least three months
before TWG 2025
Chengdu

Stakeholder shall submit the final List of
Imported Goods, date of shipment, and bill
of lading (waybill) number to Chengdu

ExCo for review.

After verification and confirmation of the final List of
Imported Goods, Chengdu ExCo will issue the Letter
of Evidence for Imported Goods (which contains the
number of the List of Imported Goods and reference
number of the Customs Guarantee) or the Letter of
Proof for Self-use Goods.

Customs clearance

Customs Broker designated by the
Stakeholder shall go through customs
clearance formalities and assist in handling

abnormalities in this regard.

Chengdu ExCo will track the customs clearance
status of goods throughout the process, and assist the

Customs in handling customs clearance.

Customs release

Stakeholder shall request international
Freight Forwarders to pick up the goods and
deliver them to the destination designated
by Chengdu ExCo.

Chengdu ExCo will coordinate with loading,

unloading, and handling of goods.
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Continued(Table10)
Selecting Customs Brokers Recommended by Chengdu ExCo
Process

Obligations of Stakeholders

Services provided by Chengdu ExCo

Preparation period

At least three days
before the re-export of
goods

Stakeholder shall submit the list of goods
to be re-exported, and specify whether
it is consistent with the List of Imported
Goods. Stakeholder shall determine the
mode of transportation and the date of
departure, pack the goods, contact the
Customs Broker, and provide the contact
information of the Freight Forwarders to
Chengdu ExCo (extension formalities shall
be handled if they have to postpone the date
of departure).

Chengdu ExCo will track the situation of goods
to be re-exported and issue necessary supporting

documents for abnormal situations.

Customs clearance for

re-export

Customs Broker designated by Stakeholder
shall go through customs clearance

formalities.

Chengdu ExCo will track the customs clearance
status of goods throughout the process, and assist in

handling customs clearance.

Guarantee case closure

After the customs clearance, Stakeholder
shall submit customs declaration forms for
temporary import and re-export to process
guarantee case closure, and pay relevant

duties.

Chengdu ExCo will supervise and recheck the use
of Customs Guarantee and recover the loss from the
Stakeholders in time if there is any claim that result

in actual tax payment.
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713 Customs Clearance Process for Temporary Import/
Export of Goods for The World Games 2025 Chengdu (for
enterprises not recommended by Chengdu ExCo)

Table 11 Customs Clearance Process for Temporary Import/Export of Goods for The World Games
2025 Chengdu (via Non-recommended Enterprises)

Selecting Customs Brokers and Freight Forwarders not Recommended by Chengdu ExCo

Process Responsibilities and Obligations of Stakeholders and

Services by Chengdu ExCo
Customs Brokers

Stakeholder shall directly negotiate with non-recommended | Chengdu ExCo will provide related
Transportation and | Customs Brokers and Freight Forwarders for matters related | consulting services for customs
customs clearance | to the customs clearance and transportation of goods and the | clearance facilitation policies.

of imported goods | payment of duties/deposits, and shall decide the specific time

for such matters themselves.

Stakeholder shall request international Freight Forwarders | Chengdu ExCo will coordinate with
Customs release to pick up the goods and deliver them to the destination | loading, unloading, and handling of

designated by Chengdu ExCo. goods.

Stakeholder shall directly negotiate with non-recommended | Chengdu ExCo will provide related

R ¢ of Customs Brokers and Freight Forwarders for matters related | consulting services for customs
e-export o . e .
. to the customs clearance and transportation of goods, and | clearance facilitation policies.
imported goods . ] . ]
the reimbursement of duties/deposits, and shall decide the

specific time for such matters themselves.
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8. Glossary

a) “TWG 2025 Chengdu” means The World Games 2025 Chengdu.

b) “Chengdu ExCo” means the Executive Committee of TWG 2025 Chengdu, which is responsible for
the organisation of TWG 2025 Chengdu.

¢) “Stakeholders” means the participants groups meet the applicable customs policy and procedures of
TWG 2025 Chengdu. See Appendix 7.1 for details.

d) “Commitment Letter” means the Commitment Letter for the Use of the Customs Guarantee signed
by the Stakeholders, which includes the requirements and operating procedures for the use of the
Customs Guarantee, and legal liabilities for violating the relevant provisions of the Commitment
Letter.

e) “List of Imported Goods” means the document provided to Chengdu ExCo by the Stakeholders
describing details of their freight transported for TWG 2025 Chengdu.

f) “Letter of Evidence” means the document issued to Stakeholders by Chengdu ExCo to certify that
the goods are used for TWG 2025 Chengdu and relevant test events.

g) “List for Self-use” means the document provided to Chengdu ExCo by Stakeholders describing the
details of self-use articles carried by the Stakeholders and used for TWG 2025 Chengdu.

h) “Letter of Proof for Goods for Self-use” means the document issued by Chengdu ExCo to certify
that the self-use articles carried by the Stakeholders are used for the purpose of TWG 2025 Chengdu.

i) “Bill of Lading” means document that covers transport of goods by sea, which is issued by the
carrier to the consignor. It serves as a receipt for the goods, as evidence of the contract of transport
and as a document of title to the goods. It is fully negotiable instrument. Transfer of the Bill of Lading
means the transfer of ownership of the goods from one party to another.

j) “Invoice” means a bill for the goods provided by Stakeholders, which are used for customs officials
to determine the value of the goods.

k) “Consignor” means a person, agent, organisation or other groups, sending goods whether by land,
sea or air.

1) “Consignee” is a person, agent, organisation or other groups to whom the goods are delivered.

m) “Customs Broker” means an agent that provide customers or foreign trade companies with services
in terms of transportation and storage of imported and exported goods, and other customs clearance
procedures.

n) “Freight Forwarder” means an agent to ensure the safe and efficient shipment of goods on behalf of
the exporter, and, sometimes they also provide service on packing and storage. Taking into account the
type of goods and the customers’ delivery methods, there are different classes of Freight Forwarders
- shipping agent, air freight agent or road and rail freight agent. Freight Forwarders can also make
arrangements with Customs Brokers overseas to ensure that the goods comply with relevant export
regulations of the Customs.
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